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Una nuova versione per la mini sospensione
della collezione elementi.
Il corpo lampada realizzato in alluminio,
del diametro di soli 25 mm, ospita al suo
interno un led ad alta efficienza.
Minima anche nei consumi, con soli 5 watt
è in grado di restituire una luce calda e
avvolgente, equivalente alla versione alogena
per quantità e qualità.
Un elementare sistema di regolazione posto
sul cavo è in grado di garantire la corretta
perpendicolarità in fase di installazione.
Una naturale evoluzione per un segno
di continuità tra energia e luce.

design HABITS studio
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A new version for the mini
suspension from the
Elementi collection.
The body of the lamp has
been designed in aluminium-
with a diameter of only 25
mm - and contains a high
efficiency LED.
Also minimal in terms
of consumption - with just
5 watts - the lamp provides
a warm, enveloping light with
the same quantity and quality
of the halogen version.
An elementary adjustment
system on the wire is used
to ensure that it is correctly
perpendicular when it is
installed.
A natural evolution for a sign
of continuity between energy
and light.

Eine neue Version für die
Mini-Hängelampe der
Kollektion Elementi.
Ein Leuchtenkörper aus
Aluminium mit einem
Durchmesser von nur 25 mm,
bestückt mit einer
Hochleistungs-LED.
Auch der Verbrauch ist mini:
Nur 5 Watt und trotzdem in
der Lage, warmes, behagliches
Licht abzugeben, das nach
Menge und Qualität demjenigen
einer Halogenlampe entspricht.
Der elementar einfache
Einstellungsmechanismus
direkt auf dem Kabel sorgt für
jederzeit garantiert lotrechte
Position der Leuchte.
Natürliche Evolution als
Zeichen der Kontinuität von
Energie und Licht.

Une nouvelle version pour
la mini suspension de la
collection Elementi.
Le corps de la lampe, réalisé
en aluminium, d’un diamètre
de seulement 25 mm,
héberge une DEL à haute
performance.
La consommation d’énergie
également est minime: avec
seulement 5 watt, elle est
en mesure de fournir une
lumière chaude et caressante,
équivalente au niveau
quantitatif et qualitatif de
la version halogène.
Un système élémentaire
de réglage situé sur le câble
est en mesure de garantir
une perpendicularité correcte
au moment de l’installation.
Une évolution naturelle sous
le signe de la continuité entre
l’énergie et la lumière.

Una nueva versión para
la mini suspensión de
la colección Elementi.
El cuerpo de la lámpara
realizado en aluminio, con
un diámetro de sólo 25 mm,
alberga en su interior un LED
de alta eficiencia.
Mínima también en su
consumo, sólo 5 vatios, es
capaz de devolver una luz
cálida y acogedora,
equivalente a la versión
halógena por cantidad
y calidad.
Un sistema elemental
de regulación situado sobre el
cable es capaz de garantizar
la correcta perpendicularidad
durante la fase de instalación.
Una evolución natural para
una señal de continuidad
entre energía y luz.

minimini LED
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Apparecchio a incasso fluorescente dalla forma
rettangolare.
Una nuova geometria di luce in grado di segnare
discretamente lo spazio. Installabile a soffitto o a parete
è disegnato nelle stesse proporzioni della famiglia e01.
Il corpo è realizzato in acciaio verniciato, il diffusore
ottenuto mediante stampaggio a iniezione rivela
il suo spessore di un centimetro configurandosi come
un sottile volume luminoso.

L'apparecchio è disegnato per essere integrato con
il sistema e01 e i kit di installazione a filomuro.

e09

design HABITS studio and Voltaire design
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A built in, fluorescent,
rectangular light.
A new light structure that
can discretely mark spaces.
It can be installed either
on the wall or ceiling and
has been designed using
the same proportions
of the e01 family.
It has a varnished steel body
and an injection moulded
shade, with a thickness
of one centimetre, so that
it resembles as a slim,
volume of light.

The lamp has been designed
to be integrated with
e01 system, as well as with
wall-mounted installation
kits.

Rechtecktiger
Einbauleuchtkörper mit
Fluoreszenzleuchte.
Eine neue Geometrie des
Lichts, mit der sich Raum auf
diskrete Art neu definiert
lässt.
Für den Wand- oder
Deckeneinbau, vom Design
her ähnlich proportioniert wie
die Leuchtenfamilie e01.
Der Leuchtenkörper ist aus
lackiertem Stahl, der 1 cm
dicke Spritzgussdiffusor wirkt
wie ein subtiles Volumen aus
Licht.

Der Leuchtkörper ist gedacht
für den Einsatz mit den
Systeme e01 und mit den
Teilen für die glatt
abschließende Installation
auf der Wand.

Appareil encastrable
fluorescent de forme
rectangulaire.
Une nouvelle géométrie de
lumière en mesure de définir
discrètement l’espace.
Il peut être installé au plafond
ou au mur et reprend les
mêmes proportions que la
famille e01.
Le corps est réalisé en acier
vernis. Le diffuseur obtenu
par moulage par injection
d’une épaisseur d’un
centimètre se présente
comme un mince volume
lumineux.

Le dispositif est conçu pour
être intégré à e01 système
et aux kits d’installation
à ras du mur.

Aparato empotrado
fluorescente de forma
rectangular.
Una nueva geometría
de luz capaz de marcar
discretamente el espacio.
Instalable en techo o pared,
se ha diseñado en las
mismas proporciones
de la familia e01.
El cuerpo está realizado
en acero pintado y el difusor
obtenido mediante moldeo
por inyección revela su
grosor de un centímetro,
configurándose como un
sutil volumen de luz.

El dispositivo está diseñado
para ser integrado con
el sistema e01 y con
los kit de instalación
a ras de pared.
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fluorescente GX24q-4 2x 42W
GX24q-4 2x 42W fluorescent

Bianco opalino
White opal

186

13
4

E09010 l. 372mm

372

2 x FSM
GX24q-4
42W
220-240V~

358 x 172

1÷35
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Sistema a incasso per luce morbida.
Predisposto per accogliere sorgenti fluorescenti
lineari ad alta efficienza è in grado di segnare
ritmicamente lo spazio.
Nato come estensione della logica modulare
della collezione, introduce un nuovo segno
all’interno delle possibili configurazioni di luce.
Il corpo dell’apparecchio è realizzato
integralmente in alluminio mentre il diffusore
e gli elementi di chiusura sono in materiale
plastico.
Il particolare disegno del diffusore, privo di cornici
e bordi di tenuta, permette la diffusione della
luce da tutti i lati conferendo al prodotto
l’immagine di un astratto volume di luce.

L’apparecchio è disegnato per essere integrato
con i sistemi e01, e03 e con i kit di installazione
a filomuro.

e10

design HABITS studio
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A built in system providing
soft lighting. Ready for the
insertion of linear, high
efficiency light, it can mark
space in a rhythmic manner.
Created as an extension
to the modular logic that
characterizes the collection,
it introduces a new sign
within the scope of the light
configurations provided
by the system.
The body of the device has
been entirely designed in
aluminium, while the shade
and locking elements have
been fashioned using
a plastic material.
In particular, the design
of the shade, which is free
of frames and seals, ensures
that light is diffused from
all sides, so that the product
resembles an abstract
volume of light.

The lamp has been designed
to be integrated with e01
and e03 systems, as well
as with wall-mounted
installation kits.

Einbau-Leuchtensystem für
weiches Licht.
Für die Aufnahme von
linearen Hochleistungs-
Fluoreszenzleuchtmitteln,
mit denen Rhythmus in den
Raum gebracht werden kann.
Ein Produkt, in dem sich der
modulare Charakter dieser
Kollektion fortsetzt und das
ein zusätzliches Element
für die möglichen
Lichtkonfigurationen mit
diesem System an die Hand
gibt. Leuchtenkörper ganz
aus Aluminium, Diffusor
und Abschlusselemente
aus Kunststoff.
Das spezielle Design des
Diffusors ohne Rahmen und
Blenden macht die Diffusion
des Lichts nach allen Seiten
möglich und verleiht dem
Produkt das Aussehen eines
abstrakten Lichtvolumens.

Der Leuchtkörper ist gedacht
für den Einsatz mit den
Systemen e01 und e03 und
mit den Teilen für die glatt
abschließende Installation
auf der Wand.

Système encastrable pour
une lumière douce.
Conçu pour accueillir des
sources fluorescentes
linéaires à haute performance,
il est en mesure de définir
rythmiquement l’espace.
Pensé comme une extension
de la logique modulaire de
la collection, il introduit un
nouveau signe au sein des
configurations de lumière
possibles du système.
Le corps de l’appareil est
réalisé intégralement en
aluminium, alors que le
diffuseur et les pièces
de fermeture sont en matière
plastique.
Le design particulier du
diffuseur, privé de cadres
et de bords, permet de
dispenser la lumière de tous
les côtés, ce qui confère au
produit l’aspect d’un volume
lumineux abstrait.

L’appareil est conçu pour être
intégré aux systèmes e01, e03
et aux kits d’installation à ras
du mur.

Sistema empotrado para luz
suave.
Concebido para acoger
fuentes fluorescentes lineares
de alta eficiencia, es capaz
de marcar rítmicamente el
espacio.
Nacido como extensión
de la lógica modular
de la colección, introduce
una nueva señal en el mundo
de las posibles configuraciones
de luz del sistema.
El cuerpo del aparato está
realizado completamente en
aluminio mientras el difusor
y los elementos de cierre se
realizan en plástico.
El especial diseño del difusor,
sin marcos y bordes de
contención, permite la
difusión de la luz desde todos
los lados otorgando
al producto la imagen de
un abstracto volumen de luz.

El aparato se ha diseñado
para integrarse con los
sistemas e01, e03 y con
los kit de instalación a ras
de pared.
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E’ possibile fornire gli apparecchi E10010, E10020 con sistemi di controllo dimmerabile 1-10V e DALI.
L’apparecchio E10020 può essere dotato di modulo di emergenza (1 ora) integrato nel corpo lampada.

It is possible to supply the equipments E10010 and E10020 with dimmable control systems 1-10V and DALI .
The device E10020 can be equipped with emergency module (1 hour) integrated in the lamp body.

Die Geräte E10010 und E10020 können mit dimmbaren Steuerungen 1-10V und DALI geliefert werden.
Das Gerät E10020 kann mit einem Not-Modul (1 Stunde) ausgestattet werden, das im Gehäuse integriert ist.

On peut fournir les équipements E10010 et E10020 avec systèmes de contrôle 1-10V et DALI dimmable.
E10020 Le dispositif peut être équipé avec le module de secours (1 heure) intégré dans le corps de la lampe.

Pueden proporcionar los equipos E10010 y E10020 con control 1-10V y DALI regulables.
El dispositivo E10020 se puede equipar del módulo de la emergencia (1 hora) integrado en el cuerpo de la lámpara.



fluorescente G5 54W
G5 54W fluorescent

E10010 l. 1209 mm

FD
G5
54W
220-240V~

11
6

1209

93

fluorescente G5 80W
G5 80W fluorescent

E10020 l. 1508 mm

11
6

1508

93

FD
G5
80W
220-240V~

83 x 1198

1÷35 Bianco opalino
White opal

83 x 1498

1÷35 Bianco opalino
White opal
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Integration of e09, e10 with e01, e03

and flush installation system

e01

e03 - e01

e01 - e03e01

e03 - cover

e01 - e10

e01 - e09

e01



e09 - e01

e09

e10

e01

e01
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Elementi a plafone in grado di garantire sia luce
d’accento sia luce morbida e diffusa.
Disegnati come estensione dei sistemi e01
ed e09 ne mantengono le caratteristiche tecniche
aggiungendo versatilità di installazione.
Una unica dimensione per contenere differenti
tipologie di luce, i box sono realizzati in acciaio
verniciato a polvere.

Continuum naturale del sistema di incassi
della collezione permettono l’utilizzo dello stesso
linguaggio formale.

11

design HABITS studio and Voltaire design



Ceiling elements capable of
providing both accent lighting
and soft, diffused light.
Designed as an extension
to the e01 and e09 systems,
they have maintained the
same technical characteristics,
with added versatility of
installation.
A single dimension containing
different types of illumination,
the boxes have been designed
in powder-painted steel.

They provide a natural
continuum to the collection’s
built-in system, using the
same, formal language.

Deckenelemente sowohl
für Lichtakzente als auch
für weiches, diffuses Licht.
Entworfen als Erweiterung
für die Systeme e01 und e09,
mit den gleichen technischen
Eigenschaften, aber noch
mehr Flexibilität bei der
Installation.
Eine einzige Dimension für
die Aufnahme verschiedener
Lichtarten. Boxen aus
pulverlackiertem Stahl.

Eine natürliche Fortsetzung
der Einbau-Leuchtsysteme
mit der gleichen formalen
Sprache.

Eléments pour plafond
en mesure de garantir tant
une lumière accentuée, tant
un éclairage doux et diffus.
Conçus comme une extension
des systèmes e01 et e09,
ils en conservent toutes les
caractéristiques techniques,
avec en plus une souplesse
d’installation.
Les boxes, de dimension
unique, peuvent contenir
différentes typologies de
lumière et sont réalisés en
acier recouvert d’un vernis
poudre.

Continuation naturelle du
système encastrable de la
collection, ils permettent
d’utiliser le même langage
formel.

Elementos de plafón capaces
de garantizar tanto luz
acentuada como luz suave
y difusa.
Diseñados como extensión
de los sistemas e01 y e09,
mantienen las características
técnicas añadiendo versatilidad
de instalación.
Un único tamaño para contener
distintas tipologías de luz,
los cuerpos están realizados
en acero pintado en polvo.

Continuación natural del
sistema de empotrados
de la colección, permiten
la utilización del mismo
lenguaje formal.

17
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fluorescente GX24q-4 2x42W
GX24q-4 2x42W fluorescent

E11010 l. 377 mm

377191

23
5

2 x FSM
GX24q-4
42W
220-240V~

Bianco
White

18



E11020 l. 377 mm

377191

23
5

2xHMGS
G53
50W
12V
220-240V~

Bianco
White

e11



E11030 l. 377 mm

Bianco
White

377191

23
5

2xMRS
GX8,5
2x70W
220-240V~
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